THE MOST HOLY TRINITY
LA SANTISIMA TRINIDAD

Saint Lucy Parish
Parroquia de Santa Lucia
2350 Winchester Blvd.
Campbell, CA 95008
(408) 378-2464
fax (408) 378-5548
Email:
stlucyparishoffice@dsj.org

www.stlucy-campbell.org

www.facebook.com/
SaintLucyParish

Twitter #StLucyCampbell

Office Hours
9AM - 6PM Mon - Thurs
9AM - 5PM Friday

Pastor/Parroco
Rev. Mark Arnzen
9AM - 6PM Lunes a Jueves (408 378-2464 x 106, mamzen@dsj.org

Horario de Oficina

9AM - 5PM Viernes

MAY 22ND, 2016
22 DE MAYO, 2016

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a
transformative relationship with Jesus Christ
and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La misién de la Parroquia de Santa Lucia es guiar
a la comunidad a una relaciéon transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catdlica.
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.

MASSES / MISAS
Saturdays / Sabados
8AM & 5:15PM (English/Ingles)
Sundays / Domingos:
7AM., 9AM, & 11AM, & 6PM (English/Ingles)
1PM & 7:30PM (Spanish/Espariol)
Weekdays / Dias de la Semana
8AM (English/Ingles)
Holy Days / Dias Santos
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Espariol)

RECONCILIATION / CONFESIONES
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingte):
7PM to 9PM
Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL

Principal of the School/
Directora de la Escuela
Sue Grover

Parochial Vicar/Vicario Parroquial
Rev. Steve Kim
skim@dsj.org, (408) 378-2464, x 105

Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiol
SVDP/Outreach Services Antonio Ojeda
Servicos Sociales (408) 378-2464 x 107, aojeda@dsj.org
(408) 378-8086
Office Open:
10AM-11:45AM Mon - Fri
Horario de Oficina:
10AM-11:45AM

School / Escuela
(408) 871-8023

Pastoral Associate, English /
Asociado Pastoral, Ingles

Andrew Brown

(408) 378-2464 x 101, abrown@dsj.org

Director of Children’s Faith Formation /
Directora de Formacion de Fe para Nifios

Lunes a Viernes

Irma Alarcén de Rangel
(408) 378-2464 x 102,
ialarconderangel@dsj.org

la Juventud y Evangelizacién
Patty Osorio
(408) 378-2464 x 103, posorio@dsj.org

Coordinator of Youth Ministry and Evan-
gelization / Coordinadora del Ministro de

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org

Parish Administrator /

Administrador de la Parroquia
Raymond Langford

(408) 378-2464 x 110, rlangford@dsj.org

Accounting / Contabilidad
Sandy Hart
(408) 378-2464 x 110, shart@dsj.org

Office Manager / Gerente de Oficina
Maricela Gallarate
(408) 378-2464 x 118, mgallarate@ds;j.org

Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
Ericka Tibke

(408) 378-2464 x 115, etibke@dsj.org

Administrative Assistants/ Secretarias
Ingi Ibarra

(408) 378-2464 x 114, iibarra@dsj.org
Yvonne Franco

(408) 378-2464 x 114, yfranco@dsj.org
Erika Alcaraz

(408) 378-2464 x 104, ealcaraz@dsj.org

www.stlucy-campbell.org



the big and small celebrations in our life.

Today we celebrate the Solemnity of the Most Holy Trinity. It is a mystery that we proclaim and
celebrate each time we make the Sign of the Cross as we begin and end our daily prayers and

‘ The month of May is a time filled with many celebrations, both personal and liturgical, in our
| ||| PASTOR parish and families. We have celebrated First Communions and Confirmation in the sacramen-
‘ tal life of the Church. Many families are in the midst of celebrating those transitions of life

through graduation of their children as they move forward and grow in the wisdom and knowledge of the Lord.

The month of May is a time of giving thanks to God for the many blessings we share. It is often during the
transitions of life where we are able to see the blessings of God more clearly. When we step back from the
routine of life and step into the celebrations we focus more on the gifts shared. The focus helps us to see the
blessings in life that occur each day. If we see our blessings as true gifts from our Heavenly Father then we
recognize more and more the generosity that surrounds us, which we often take for granted.

As we make the Sign of the Cross, let us do so reminding ourselves that as we pray the words, we live the
blessings when we begin and end giving thanks to God for the grace and love that surrounds us.

God Bless, Fr. Mark

“GET ON THE BUS” EVENT

Get On The Bus (GOTB) is an event to bus children and their caregivers to visit their dad who is in Soledad Prison, at no
cost to the family. | am Sister Elaine Coutu, fund raiser for the bus going from San Jose to Soledad, the men’s prison.
My responsibility is to raise funds for the costs associated with this event. The website for GOTB is www.getonthebus.us
where you can find detailed information. | can be contacted at elainecoutu@att.net, or 408.223.2802.

SVDP Corner

Ozanam Orientation - The Society of St. Vincent de Paul
will be having a county wide introductory course about the
Society and how it works on June 25th (9 am to 4

pm). This presentation will be made in Spanish. If you
would like to attend, please call Peter Wasserburger at 408
-340-0591 for more details.

Pantry needs. We are in need of Peanut and Jel-

ly. Please bring your donations of food to the Outreach
Office between 10 am and 11:45 am Monday thru Friday or
on the third Sunday of the month when you come to Mass.

Volunteers needed. We will be holding our yearly
backpack drive in June/July. If you want to get involved
please call the Outreach Office at 408-378-8086 and leave
your name and phone number so we can contact you.

ST. LUCY SCHOOL NEWS:

St. Lucy School is Now Enrol-

ling: www.stlucyschool.org

Now is a great time to inquire about fall ,§,;!;‘SCIFT(}JOLSYV
enrollment at St. Lucy School! There

are select openings in various grades, so please contact
our admissions office at (408) 871-8023 if you or someone
you know might be interested in attending St. Lucy School!
We are a Pre-K through 8th grade school, and would love
to talk with you about our Catholic school program.

ADORATION:
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45

Volunteers are needed to be responsible for 1 hour every Thurs-
day to make sure someone is present in the church during exposi-
tion of the Blessed Sacrament. You would get a replacement if
you are unable to be there. For information contact Margaret at
408-379-8881 or mcb39@sbcglobal.net; or Ed at 408-287-1934 or
edgregorio11@aol.com. For Spanish, contact Antonio Ojeda at
408-378-2464 X107 or aojeda@dsj.og.

Usher & Greeters Needed

If you are an Usher or Greeter we'd like to thank you for the
time you give to make your fellow parishioners and visitors
feel welcome as they arrive for Mass each week. This Min-
istry is very important since the members often are the first
faces people see as they arrive for Mass or the last they
see as they collect their bulletins on their way home. We
are in urgent need of additional volunteers for this Ministry
at all of our Masses. Please contact our co-chairs Steve
Duffy (steved2117@aol.com) or Joe Cunniff
(jecunniff@sbcglobal.net) for more information. If you're in-
terested in helping at the 6pm Mass please talk to Candice
Rasmussen.

St. Lucy’s Prayer Chain: If someone is sick or out of work or
in need of some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Helene @ 408/364-1106 (non-
English speaking call 408/378-2464).

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in need of
comfort, we would love to offer you a shawl/lap throw we have
crocheted/knitted in prayer. stlucyprayershawl@dsj.org

Scholarship Award:

ATTENTION HIGH SCHOOL SENIORS!!! The
Knights Of Columbus Bishop O’Dowd Council
3474 is now accepting scholarship applications.
Applicants must be high school seniors and be
a member of one of the six parishes that the
council serves. This (1) $500.00 Award is presented to an
outstanding individual selected from the applications re-
ceived. THE DEADLINE FOR APPLICATIONS IS JUNE 1,
2016. Contact Chris Strathmeyer , strathc@att.net, for in-
formation and applications.




Notas
del Parroco

© ). 8. Paluch Co., Inc

Hoy celebramos la solemnidad de la Santisima Trinidad. Es un misterio que proclamamos y
celebramos cada vez que hacemos la sefal de la cruz al comenzar al terminar nuestras
oraciones diarias y en celebraciones grandes y pequefias de nuestra vida.

El mes de mayo es una temporada llena de celebraciones, tanto personales como liturgi-

cas, en nuestra parroquia y en nuestras familias. Hemos celebrado las Primeras Comuniones y la Confirma-
cién en la vida sacramental de la Iglesia. Muchas familias se encuentran en medio de la celebracion de esas
transiciones de la vida a través de la graduacion de sus hijos, ya que avanzan y crecen en la sabiduria y el

conocimiento del Sefor.

El mes de mayo es una época para darle las gracias a Dios por las muchas bendiciones que compartimos.
Es a menudo que durante las transiciones de la vida es donde somos capaces de ver las bendiciones de
Dios con mas claridad. Cuando damos un paso fuera de la rutina de la vida y damos un paso en las celebra-
ciones nos enfocamos mas en los dones compartidos. Este enfoque nos ayuda a ver nuestras bendiciones
en la vida que se producen cada dia. Si vemos nuestras bendiciones como verdaderos dones de nuestro Pa-
dre Celestial, reconocemos cada vez mas la generosidad que nos rodea, que a menudo damos por hecho.

Cuando hacemos la sefial de la cruz, hagamoslo de manera que recordemos que cuando oramos las pala-
bras, vivimos las bendiciones cuando comiénzanos y terminamos dando gracias a Dios por la gracia y el

amor que nos rodea.
Que Dios los bendiga, El Padre Mark

EVENTO “GET ON THE BUS”

Get On The Bus (GOTB) es un evento para los nifios y sus familiares tengan un autobus para visitar a su padres que se
encuentra en la prision de Soledad, sin costo alguno para la familia. Soy la hermana Elaine Coutu, recaudadora de fon-
dos para el autobus que va desde San José a Soledad, la carcel de hombres. Mi responsabilidad es recaudar fondos
para cubrir los costos asociados con este evento. El sitio web de GOTB es www.getonthebus.us hay mas informacién
detallada. También pongase en contacto conmigo a elainecoutu@att.net 0 408.223.2802.

OFICINA DE SERVICIOS SOCIALES

Orientacion - La Sociedad de San Vicente de Paul va a
tener un curso de introduccion sobre la sociedad y como
funciona el 25 de junio (9am a 4pm). Esta presentacion se
hara en espanol. Si desea asistir, por favor llame al 408-
340-0591 con Peter Wasserburger.

Despensa - Necesitamos crema de cacahuates y jalea.
Favor de traiga sus donaciones de alimentos a la Oficina o
el tercer domingo del mes a la colecta en Misa.

Voluntarios - Vamos a tener nuestro programa de mochi-
las escolares en junio / julio. Si desea participar por favor
llame a la Oficina al 408-378-8086 y deje su nombre y nu-
mero de teléfono.

NOTICIAS DE LA ESCUELA DE SANTA LUCIA:

La Escuela de Santa Lucia esta inscribiendo:
www.stlucyschool.org

Ahora es un buen momento para preguntar sobre la matri-
culacioén en la Escuela Santa Lucia. Hay

lugares en diversos grados. Por favor h
pongase en contacto con nuestra oficina

de admisiones al (408) 871-8023 si usted ST. LUCY

o alguien que conoce esta interesado en 5L ONTF'
asistir. Somos una escuela que ofrece

Pre-Kinder hasta el 8vo grado, y nos gustaria hablar con
usted acerca de nuestro programa de escuela catdlica.

ADORACION:
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendicion: 5:45

Se necesitan voluntarios para ser responsables por 1 hora todos
los jueves para asegurarse de que alguien esta presente en la
iglesia durante la exposicion del Santisimo Sacramento. Si quiere
mas informacions, péngase en contacto con Antonio Ojeda al 408
-378-2464

Cadena de Oracion de Santa Lucia: Si alguien esta enfermo o
fuera del trabajo o necesita un tipo de curacién, péngase en con-
tacto con nosotros a stlucysprayerchain@gmail.com, o por telé-
fono Helene @ 408-364-1106 (Espafiol al 408-378-2464).

Ministerio de Mantén de Oracidn: Si esta enfermo o necesita
consuelo, nos encantaria ofrecerle un mantén para sus oracio-
nes. stlucyprayershawl@dsj.org

Beca Escolar

! ATENCION JOVENES EN HIGH SCHOOL! Los Caballe-
ros de Coldn estan aceptando solicitudes para una beca
escolar. Los solicitantes deben ser estudiantes de high
school y ser miembro de una de la parroquia de
Santa Lucia. Habra (1) $500.00 premio para un
individuo excepcional seleccionado de las solici-
tudes recibidas. EL ULTIMO DIA PARA LA EN-
TREGA DE SOLICITUDES es el 1° de junio de
2016. Pongase en contacto con Chris Strathmeyer
strathc@att.net para obtener informacion y las aplicacio-
nes.




Mass Intentions / Intenciones de la Misa

May 23 - May 29
23 de Mayo - 29 de Mayo

PRESIDERS NEXT WEEKEND
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA

Monday/Lunes 8AM Special Intention for
Jose Villena
Tuesday/Martes 8AM Bill Brown +

Wednesday/Miércoles 8AM Guadalupe “Lu” Bible +

Thursday/Jueves 8AM Special Intention for
Angel Morris
Friday/Viernes 8AM George Hoke +
Saturday/Séabado 8AM Annjelika Slate
5:15PM  Special Intention for the
Wassenaar & Nguyen
Families
Sunday/Domingo 7AM George Hoke +
9AM People of the Parish
Mass I:t_entions
11AM  Joseph Tran Van Luan +
% Special Intention for
Elizabeth Ngo Thi Lee

Special Intention for
Sofie Contreras

INTENCIONES 1PM
DE LA MISA

T 6PM

Jack Joseph Yaeger +
7:30PM  Salomon Guzman Paniagua +

5:15 PM
7:00 AM
9:00 AM
11:00 AM
1:00 PM
6:00 PM
7:30 PM

Saturday/Sabado | Fr. Steve Kim
Sunday/Domingo | Fr. Mark Arnzen
Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
Sunday/Domingo | Fr. Mark Arnzen
Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
Sunday/Domingo | Fr. Mark Arnzen
Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim

MAY 29TH READINGS
LECTURAS PARA EL 29 DE MAYO

The Most Holy Body and Blood of Christ
(Corpus Christi)

El Cuerpo y la Sangre de Cristo

1st Reading/1? lectura:
Genesis/Génesis 14:18-20
Responsorial Psalm/Salmo:

Psalm/Salmo 110:1-4

2nd Reading/2? lectura:

1 Corinthians/1 Corintios 11:23-26

Gospel/Evangelio:
Luke/Lucas 9:11b-17

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Yolanda Gomez Bertha Lopez

Calvin Rebello

Ana Maria Tejeda

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Jacqui Podgorny

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: 1 Pt/1 Pe 1:3-9; Ps 111:1-2, 5-6, 9-10c;
Mk/Mc 10:17-27
Tuesday/Martes: 1 Pt/1 Pe 1:10-16; Ps 98:1-4;
Mk/Mc 10:28-31
Wednesday/Miércoles: 1 Pt/1 Pe 1:18-25; Ps 147:12-15, 19-20;
Mk/Mc 10:32-45
Thursday/Jueves: 1 Pt/1 Pe 2:2-5, 9-12; Ps 100:2-5;
Mk/Mc 10:46-52
Friday/Viernes: 1 Pt/1 Pe 4:7-13; Ps 96:10-13;
Mk/Mc 11:11-26
Saturday/Séabado: Jude/Jds 17, 20b-25; Ps 63:2-6;
Mk/Mc 11:27-33

Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We
encourage new parishioners to register as parish members
and become active in our parish community. Registration
forms are available outside the Church, at our Parish Office
and on our Web Site.

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la
Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nuevos feligreses a
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de

T jnscripeion estan disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina

parroquial y en nuestro sitio Web.

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD

The offertory collection for May 15 totaled $17,536.

La colecta del ofertorio del 15 de Mayo fue de $17,536.

The Second Collection next weekend will be for the
St. Vincent De Paul Outreach Office.

El préximo fin de semana la segunda colecta sera
para la Socieded de St. Vincent De Paul de Santa Lu-
cia (Oficina de Servicios Sociales).

Make your giving easier with ParishPay se-
cure electronic giving. Sign-up online at
www.parishpay.com or by calling 1-866-727-
4741 (5am-9pm, 7 days a week)

Parish

Making it Easier to Give'

Haga su donacién mas facilmente con Pa-

rishPay (entrega electrénica segura). Registre-
se en linea con www.parishpay.com o llamando
al 1-866-727-4741 (5 am-9 pm, 7 dias a la semana)

Parish

Macking it Easier to Give

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulnera-
ble Adults, Ph: (408) 983-0113; Emergency # (408) 983-0141 E-mail:
protection@dsj.org

Diécesis de San José -Oficina de Proteccién de Nifios y Adultos
Vulnerables, Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141
E-mail: protection@dsj.org




Schedule of Events / Calendario de Eventos

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org

Este calendario esta sujeto a cambios. Para encontrar la version actualizada de este calendario, visite
www.stlucy-campbell.org

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sabado Domingo
5/23/2016 5/24/2016 5/25/2016 5/26/2016 5/27/2016 5/28/2016 5/29/2016
SVDP/Outreach . . 8th Grade Gradua- . Kindergarten . CLOW
Meeting S:gpxumrepidg?ga S tion Practice 9 :ﬂoé?frr;h Graduation Practice %SAIRAM::::Z?( 9AM PAC-A &
912:15PM PAC-B 1PM Church 11AM Church PAC-B
8th Grade 8th Grade 8th Grade Ange'csaiead'”g 8th Grade Bilingual Hispanic Children's
Graduation Practice | Graduation Practice | Friendship Quilting 4PM PAF::-A Graduation Practice Confessions Choir
1PM Church 1PM Church 2PM Annex & PAC-B 1PM Church 3:30PM Church 11AM Annex
Grupo de Oracién - | Viethamese Prayer Hlspanlg Chl_ldren s L Brownie Girl Scout Choir Practice Hispanic Altar
. . Choir Guitar Benediction . .
Choir Practice Group Lessons 5:45PM Church Meeting (5:15PM Mass) Server Party
7:00PM Church 2:30PM Church 5:30PM Lally ’ u 3PM PAC-A 4:30PM Church 2PM PAC-A

EDGE
7PM Annex

Scripture Studies
7PM PAC-B

Despertar Juvenil
7PM Conference
Room

11 AM Choir
Practice
7PM Church

2nd Year Confirma-
tion Class
7PM PAC

Novena with Rosary
6PM Church

"The Chosen" Choir
Practice
6PM Lally

Grupo de Oracién -
Intercedores
7PM PAC-C

"With One Voice"
Choir Practice
7:30PM Lally

Parish Leadership
Night
7PM PAC

Middle School
Sacramental
Preparation

7PM Annex

"Que Cantaria Je-
sus" Choir Practice
7PM Conference
Room

7:30PM Mass
Lector Practice
7:30PM Church

Discipleship Meeting
5PM PAC-B

Bilingual
Confessions
7PM Church

Despertar Juvenil
7:30PM PAC

Despertar Juvenil
7:30PM Lally

Orientation Meeting
for Bodas
Communitarias
6:30PM PAC-A

"With One Voice"
Choir Practice
4PM Church

St. Lucy Parish Office will be
CLOSED

on Monday, May 30",

in observance of Memorial Day

La oficina de la
Parroquia de Santa Lucia estara
CERRADA

el lunes, 30 de mayo, por ser
Dia de los Caidos

CAIDOS

b Co. In




3 yr. olds - entering 5th grade
[child must be potty trained]

July q4_ 15, 2946

Early Registration: $75 through April 30th,
After $95, no later than June asth.
Fee includes supplies, books, snacks, t-shirt, & 1 CD

Go spelunking through dark caves with Jesus as your light! Kids learn
Jesus is the one who lights our way and gives us hope for each new
day. His love illuminates when the path is dark. VBC encourages kids

to follow Jesus where ever he will lead them!

THE LIGHT OF THE WORLD

Would you like fo be an "Adult volunteer?
If qualified, you will receive a 60% discount on your registration.
Please contact, Erika for more information at 408-378-2464 x 104
*Adult Volunteers must work a minimum of 3 days during camp for discount

Campamento de Biblia Parroquia fanta Luciq

De 3 aiios de edad hasta comenzar 5° grado
Nifos chicos no deben usar panales

M- (' Inscripcion temprana: $75 hasta 30 de Abril,
e \- Después $95, a mas tarde el 15 de Junio.

El costo incluye materiales, libros, aperitivos, camisa, y 1 CD por familia

Ve sin miedo a través de cuevas oscuras con Jests como tu luzl Los nifos
aprenden que Jesus es el que ilumina nuestro camino y Nos da esperanza
para cada nuevo dfa. Su amor enciende cuando el camino es oscuro. jE!
campamento anima a los nifos a seguir a Jests a donde El los llevel

CAMPAMENTO ES SOLAMENTE EN INGLES

V-~ SIGUTENDO A JESUS
- LA LUZ DEL MUNDO

¢Le gustaria ser un ‘voluntario adulto?
Si califica, recibiré un descuento de 60% en su registro. Por favor, pongase en
contacto con, Erika para mas informacion. 408-378-2464 x 104
*Voluntarios adultos tienen que trabajar por lo menos 3 dias en el campamento
para recibir el descuento

BEYOND OUR PARISH

You are invited...
VETERAN’S TRIBUTES 10:30 am AND MEMORIAL DAY 11 am MASSES
Monday, May 30, 2016

Gate of Heaven Cemetery
22555 Cristo Rey Dr.
Los Altos, CA 94024
650-428-3730
Celebrant by:
Most Reverend Patrick J. McGrath
Bishop of San Jose

Calvary Cemetery
2650 Madden Ave.
San Jose, CA 95116

408-258-2940
Celebrated by:
Msgr. Francis Cilia
Vicar General

Tributes and masses held outdoors. Outdoor covered seating provided. Please allow time to park.

“Elevate” Conference: A Day of Encouragement
& Inspiration from Immaculate Heart Radio

http://ihradio.com/elevate/

When: June 25, 2016 - 9am to 6pm
Where:
The Santa Clara Marriott
2700 Mission College Blvd,
Santa Clara, CA 95054

This special day is packed with encouraging and inspirational talks.




CONGRATULATIONS CONFIRMANDI
FELICIDADES A LOS CONFIRMADOS

Congratulations to the 64 Confirmandi that celebrated their last Sacrament of Initiation on Tuesday May 3.
Bishop Carlos Sevilla SJ celebrated Mass along with our very own Fr. Mark, Fr. Steve and visiting Fr. Antho-
ny Sortino. We’d like to thank all of the parents and sponsors that supported this program and encouraged us
along the way. A special thanks to Seminarian Eric Piczon and Bernard Albayalde as they helped us prepare
the candidates for their Confirmation. Thanks for sharing your time and talent with us. To the newly con-
firmed, we’d just like to say welcome as fully initiated members of the Catholic Church we hope you'll find a
special place here at St. Lucy and that you’ll continue to grow in your faith with the help of the Holy Spirit
which you have again received. We're looking forward to seeing some of you come back next year as leaders
in the community.

High school students can sign up for Confirmation classes starting May 15™. Contact Patty Osorio for more
information: 408-378-2464 ext. 103, posorio@dsj.org

Felicitaciones a los 64 confirmados que celebraron su ultimo Sacramento de Iniciacion, el martes 3 de mayo.
El Obispo Carlos Sevilla SJ celebré la Misa junto con el P. Mark, P. Steve y el invitado P. Anthony Sortino.
Nos gustaria agradecer a todos los padres y patrocinadores que apoyaron este programa y nos animaron a
lo largo del camino. Un agradecimiento especial al seminarista Eric Piczon y Bernard Albayalde, ya que
ayudaron a preparar a los candidatos para su Confirmacion. Gracias por compartir su tiempo y talento con
nosotros. Para los recién confirmados, nos gustaria darles la bienvenida como nuevos miembros plenamente
iniciados a la Iglesia Catodlica, esperamos que encuentren un lugar especial aqui en Santa Lucia y que con-
tinden creciendo en su fe con la ayuda del Espiritu Santo, El quien han recibido de nuevo. Deseamos verlos
de regreso el proximo afio como lideres en la comunidad.

Los estudiantes de secundaria pueden inscribirse para las clases de Confirmacion apartir del 15 de mayo.
Poéngase en contacto con Patty Osorio para mas informacion: 408-378-2464 ext. 103, posorio@dsj.org



MAUREEN O’CONNELL

Attorney at Law, Parishioner
Living Trusts ¢ Wills ¢ Probate

408-297-6004

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults e General & Cosmetic Dentistry

KELLER WILLIAMS

REALTY

kw

Kelley Solberg, Realtor®
16185 Los Gatos Blvd., Ste. 205
Los Gatos, CA 95032
Cell: 408.464.8629

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978
*K-8 *Multi-Ethnic <Interdemominational
70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College

(408) 255-2222 K"°‘”'ed9:‘tegritsx"e"e“‘e Sponsors Needed to Continue the Mission
New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue BRE#O1359475 Adopt a Student can (650) 326-1258
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’ éeolr-ll;b_/a Espafiol Wb S
2470 S. Winchester #A R DARLING & FISCHER MORTUARIES
Campbell, CA FlNDaPARlSH,Com Online National Associated with the Los Gatos Memorial Park
408-378-3403 Campbell San Jose Los Gatos

Directory of

79-501
Catholic Parishes 379-5010

FD898

998-2226
FD577

john@johnwheelerinsurance.com 354-7740

Check It Out Today!

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary
offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators 860.399.1785

= www. CatholncCrulsesAndTours.com

an Official
Travel Agenny
0f AOS- USA

Grow Your Busmess,
Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

[D

Free professional ad design & my help! jspaluchicom

Call Angel
800.231.08

p for your Parish.

“ALL IN ONE!

MARK A, WATSON, DDS

Parisbhioner

356-1166

j CatholicMatch’

California

— = FollomingJesus Everyibay:
GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING

Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including
a meditation, a prayer, a simple activity for the day and
a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent
and Eastertime, or for any time of year!

Ll

WORLD IBRARY PUBLICATIONS

800-566-6150 « www.wlp.jspaluch.com/13182.htm

o —

. e HoLipgy,
CatholicMatch.com/myCA SPECIp,
TOLL FREE:
O Your
ad
Could A VIYHY ISfIT o
be in this {nder o ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

space! and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

+"Ambulance  Solutions as Low as / 0 5
+/Police +Fire £ Shipping $1a Day ¢ B

/Friends/Famin FREE ‘Activation @f(
N ‘/{/"

U /

:\\ o

NO Long Term Contracts

‘§ SALL 8003939954 (o R
Al @ivieek SR LIFEWatchUSA (2

Wﬂ’w‘i@"

Readings * Reflections « Prayers

In Stock & Ready to Order Today.

CALL OR ORDER ONLINE.
800-566-6150 *+ www.wlpmusic.com

va

| Designed to be
through 2030

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work
in an ADVERTISED car
and then .. ..
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.

1 wnmpuummuu}lcmpusl “ WHY IS IT?

$39.95

513459 St Lucy Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805
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